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Rabbi Welcome 
Cantor Opening Song 

Rabbi calls up Tallit Honor:   

Tallit Blessing 

Baruch atah, Adonai  

Eloheinu, Melech ha’olam,  

asher kid’shanu b’mitzvotav  

v’tzivanu l’hitateif batzitzit. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ

יו   נוּ בְמִצְוֹתָּ  אֲשֶר קִדְשָּ
נוּ לְהִתְעַטֵף בַצִיצִית.   וְצִוָּּ

ה יְיָּ   רוּךְ אַתָּּ  בָּּ

עולָֹּם   , אֱלהֵֹינוּ מֶלֶךְ הָּ

יו   מִצְותָֹּ נוּ בְּ ָּ ש  ר קִדְּ ֶ  אֲש 

יצִית צִּ ף בַּ נוּ לְהִתְעַטֵּ  . וְצִוָּּ

 

 

 

“Our service begins on page 1.” 

Ashrei 

Ashrei yoshvei veitecha, 

od y’hal’lucha selah. 

Ashrei ha’am shekacha lo, 

ashrei ha’am she-Adonai Elohav. 

 אַשְרֵי יוֹשְבֵי בֵיתֶךָ, 
ה.   עוֹד יְהַלְלוּךָ סֶלָּ

ה לּוֹ,   כָּ ם שֶכָּ עָּ  אַשְרֵי הָּ
ם  עָּ יו.  שֶיְיָּ אַשְרֵי הָּ  אֱלֹהָּ

Happy are those who dwell in Your house; they forever praise You! 

Happy the people who have it so; happy the people whose God is 

Adonai. 

 

If reading Chatzi Kaddish, continue.   

If not, say, “We continue with the Amida at the bottom of page 2.  

Please rise.” 
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Chatzi Kaddish 

Yitgadal v’yitkadash sh’meih raba 

b’alma di v’ra chiruteih, 

v’yamlich malchuteih 

b’chayeichon uv’yomeichon 

uv’chayei d’chol beit Yisrael, 

baagala uvizman kariv, 

v’imru: Amen. 

Y’hei sh’meih raba m’varach 

l’alam ul’almei almaya. 

Yitbarach v’yishtabach v’yitpaar 

v’yitromam v’yitnasei, 

v’yit’hadar v’yitaleh v’yit’halal 

sh’meih d’kudsha b’rich hu, 

l’eila min kol birchata v’shirata, 

tushb’chata v’nechemata, 

daamiran b’alma, v’imru: Amein. 

א   יִתְגַדַל וְיִתְקַדַש שְמֵהּ רַבָּ
א כִרְעוּתֵהּ   א דִי בְרָּ לְמָּ  בְעָּ

 וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ  
 בְחַיֵיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן  

אֵל  ל בֵית יִשֹרָּ  וּבְחַיֵי דְכָּ
רִיב, בַעֲגָּ  א וּבִזְמַן קָּ  לָּ

מֵן  .וְאִמְרוּ אָּ

רַךְ   א מְבָּ  יְהֵא שְמֵהּ רַבָּ
לְמַיָּא.  לְמֵי עָּ לַם וּלְעָּ  לְעָּ

אַר  רַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָּ  יִתְבָּ
 וְיִתְנַשֵּׂאוְיִתְרוֹמַם 

ל  ר וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלָּּ  וְיִתְהַדָּ
א. בְרִיךְ הוּא,  שְמֵהּ דְקֻדְשָּ

א   תָּ א וְשִירָּ תָּ ל בִרְכָּ א מִן כָּ  לְעֵלָּּ
א   תָּ א וְנֶחֱמָּ תָּ  תֻשְבְחָּ

מֵן א. וְאִמְרוּ אָּ לְמָּ ן בְעָּ  .דַאֲמִירָּ

 

 

 

 

T’filah 

“Please Rise for the Amida.” 

Adonai, s’fatai tiftach — 

ufi yagid t’hilatecha. 

ח  תַי תִפְתָּ י שְׂפָּ  אֲדֹנָּ
ךָ.  תֶֶֽ  וּפִי יַגִיד תְהִלָּּ

ח,  יַ תִפתְָּ י, שׂפְתָּ  אֲדֹנָּ
ךָ.  תֶֶֽ  וּפִי יַגִיד תְהִלָּּ

Adonai, open up my lips, 

that my mouth may declare Your praise. 
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Avot v’Imahot 

Baruch atah, Adonai,  

Eloheinu v’Elohei avoteinu 

v’imoteinu, Elohei Avraham, Elohei 

Yitzchak, v’Elohei Yaakov; Elohei 

Sarah,  

Elohei Rivkah, Elohei Rachel,  

v’Elohei Leah. 

 , ה, יְיָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ
ינוּ   ינוּ וֵאלֹהֵי אֲבוֹתֵֶֽ אֱלֹהֵֶֽ

ם, אֱלֹהֵי  הָּ ינוּ, אֱלֹהֵי אַבְרָּ וְאִמּוֹתֵֶֽ
ה, רָּ ק, וֵאלֹהֵי יַעֲקֹב, אֱלֹהֵי שָּׂ  יִצְחָּ

חֵל,   ה, אֱלֹהֵי רָּ  אֱלֹהֵי רִבְקָּ
ה וֵאלֹהֵי  .לֵאָּ

HaEl hagadol hagibor v’hanora — 

El elyon, gomeil chasadim tovim, 

v’koneih hakol; 

v’zocheir chasdei avot v’imahot, 

umeivi g’ulah livnei v’neihem  

l’ma’an sh’mo b’ahavah.  

Melech ozeir umoshia umagein. 

Baruch atah, Adonai,  

magein Avraham v’ezrat Sarah. 

א,   דוֹל הַגִבוֹר וְהַנּוֹרָּ אֵל הַגָּ  הָּ
דִים טוֹבִים,   אֵל עֶלְיוֹן, גוֹמֵל חֲסָּ
בוֹת   וְקוֹנֵה הַכֹל, וְזוֹכֵר חַסְדֵי אָּ

ה לִבְנֵי   הוֹת, וּמֵבִיא גְאוּלָּ וְאִמָּּ
ה.  עַן שְמוֹ בְאַהֲבָּ  בְנֵיהֶם לְמֶַֽ

גֵן.   יעַ וּמָּ לֶךְ עוֹזֵר וּמוֹשִֶֽ  מֶֶֽ

ה יְיָּ, בָּ   רוּךְ אַתָּ
ה.  רָּ ם וְעֶזְרַת שָּׂ הָּ גֵן אַבְרָּ  מָּ

G’vurot 

Atah gibor l’olam, Adonai, 

m’chayeih hakol atah, rav l’hoshia. 

Winter Mashiv haru’ach umorid 

hagashem  

Summer Morid hatal 

M’chalkeil chayim b’chesed,  

m’chayeih hakol b’rachamim rabim,  

someich noflim, v’rofei cholim,  

umatir asurim, um’kayeim  

emunato lisheinei afar.  

 

י   ם, אֲדֹנָּ ה גִבוֹר לְעוֹלָּ  אַתָּ
יעַ.   ה, רַב לְהוֹשִֶֽ  מְחַיֵה הַכֹל אַתָּ

Winter   רוּחַ וּמוֹרִיד מַשִיב הָּ
שֶם ֶֽ  .הַגָּ

Summer מוֹרִיד הַטַל. 

סֶד,   מְכַלְכֵל חַיִים בְחֶֶֽ
 מְחַיֵה הַכֹל בְרַחֲמִים רַבִים, 

 סוֹמֵךְ נוֹפְלִים, וְרוֹפֵא חוֹלִים, 
 וּמַתִיר אֲסוּרִים, וּמְקַיֵם  

ר. פָּ תוֹ לִישֵנֵי עָּ  אֱמוּנָּ
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Mi chamochah ba’al g’vurot  

umi domeh lach, melech meimit  

um’chayeh umatzmi’ach y’shuah.  

V’ne’eman atah l’hachayot hakol.  

Baruch atah Adonai, m’chayei 

hakol. 

עַל גְבוּרוֹת  וֹךָ בֶַֽ מֶֽ  מִי כָּ
לֶךְ מֵמִית   ךְ, מֶֶֽ וֹמֶה לָּּ  וּמִי דֶֽ

ה.  יחַ יְשוּעָּ  וּמְחַיֶה וּמַצְמִֶֽ
ה לְהַחֲיוֹת הַכֹל.  ן אַתָּ  וְנֶאֱמָּ

רוּךְ אַתָּ   ה, יְיָּ, מְחַיֵה הַכֹל. בָּ

Kedushah 

N’kadeish et shim’cha ba’olam, 

k’shem shemakdishim oto  

bish’mei marom, 

kakatuv al yad n’vi’echa, 

v’kara zeh el zeh v’amar: 

 Kadosh, kadosh, kadosh  

 Adonai tz’vaot, 

 m’lo chol ha’aretz k’vodo. 

Adir adireinu, Adonai Adoneinu, 

mah adir shim’cha b’chol ha’aretz. 

 Baruch k’vod Adonai 

mimkomo. 

Echad hu Eloheinu, hu Avinu, 

hu Malkeinu, hu Moshi’einu, 

v’hu yashmi’einu b’rachamav l’einei 

kol chai.  Ani Adonai Eloheichem. 

Yimloch Adonai l’olam, Elohayich 

Tzion 

l’dor vador, hal’luyah. 

ם, עוֹלָּ  נְקַדֵש אֶת שִמְךָ בָּ
 כְשֵם שֶמַּקְדִישִים אוֹתוֹ  

רוֹם,   בִשְמֵי מָּ
ךָ,  תוּב עַל יַד נְבִיאֶֶֽ  כַכָּ

מַר:  א זֶה אֶל זֶה וְאָּ רָּ  וְקָּ
 

דוֹש,   דוֹש, קָּ דוֹש, קָּ  קָּ
רֶץ   ֶֽ אָּ ל הָּ אוֹת, מְלאֹ כָּ יְיָּ צְבָּ

 כְבוֹדוֹ. 

ה   אַדִיר אַדִירֵנוּ יְיָּ אַדֹנֵינוּ מָּ
רֶץ!  ֶֽ אָּ ל הָּ  אַדִיר שִמְךָ בְכָּ

רוּךְ כְבוֹד יְיָּ מִמְּקוֹמוֹ:   בָּ

בִינוּ,  ד הוּא אֱלֹהֵינוּ, הוּא אָּ אֶחָּ
 הוּא מַלכֵנוּ, הוּא מוֹשִיעֵנוּ  

יו    וְהוּא יַשְמִיעֵנוּ בְרַחֲמָּ
י. ל חָּ  אֲנִי יְיָּ אֱלֹהֵיכֶם!  לְעֵינֵי כָּ

ם,  יִךְ צִיוֹן, יִמְלֹךְ יְיָּ לְעוֹלָּ אֱלֹהֶַֽ
דֹר, הַלְלוּיָּהּ.   לְדֹר וָּ
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L’dor Vador 

L’dor vador nagid godlecha 

ul’neitzach n’tzachim 

k’dushat’cha nakdish,  

v’shivchacha Eloheinu, 

mipinu lo yamush l’olam va’ed. 

Baruch atah, Adonai, Ha-El 

hakadosh 

ךָ,   דְלֶֶֽ דוֹר נַגִיד גָּ  לְדוֹר וָּ
תְךָ  חִים קְדֻשָּ  וּלְנֵֶֽצַח נְצָּ

ינוּ,  נַקְדִיש,  וְשִבְחֲךָ אֱלֹהֵֶֽ
עֶד ם וָּ ינוּ לאֹ יָּמוּש לְעוֹלָּ  .מִפִֶֽ

 

דוש אֵל הַקָּ ה יְיָּ הָּ רוּךְ אַתָּ  .בָּ

To all generations we will declare Your greatness,  

and for all eternity proclaim Your holiness.  

Your praise, O God, shall never depart from our lips. 

Blessed are You, Adonai, the Holy God. 

“Please be seated.” 

The Holiness of Shabbat 

For the good in us 

which calls us to a better life, 

we give thanks. 

For the strength to improve the world 

with our hearts and hands, 

we give praise. 

For the peace in us 

which leads us to work for peace, 

we are grateful. 

For the gift of Shabbat 

which renews us for life, 

we offer blessing. 

ת. ה יְיָּ, מְקַדֵש הַשַבָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ
Baruch atah, Adonai, m’kadeish HaShabbat. 
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Shalom Rav 

Grant abundant peace to Israel Your people forever, 

for You are the Sovereign God of all peace. 

May it be pleasing to You to bless Your people Israel 

in every season and moment with Your peace. 

Blessed are You, Adonai, who blesses Your people Israel with peace. 

לוֹם. אֵל בַשָּ רָּ רֵךְ אֶת עַמּוֹ יִשְֹ , הַמְבָּ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ
Baruch atah, Adonai, ham’vareich et amo Yisrael bashalom. 

Shalom rav al Yisrael am’cha 

tasim l’olam,  

ki atah hu Melech Adon 

l’chol hashalom. 

V’tov b’einecha l’vareich 

et amcha Yisrael 

b’chol eit uv’chol shaah  

bishlomecha. 

Baruch atah, Adonai, 

ham’vareich et amo Yisrael 

bashalom. 

אֵל עַמְּךָ  ב עַל יִשְׂרָּ לוֹם רָּ  שָּ
ם,  שִׂים לְעוֹלָּ  תָּ

ל  דוֹן לְכָּ לֶךְ אָּ ה הוּא מֶֶֽ כִי אַתָּ
לוֹם.   הַשָּ

רֵךְ    וְטוֹב בְעֵינֶֶֽיךָ לְבָּ
אֵל   אֶת עַמְּךָ יִשְׂרָּ

ה  עָּ ל שָּ ל עֵת וּבְכָּ  בְכָּ
ךָ.  בִשְלוֹמֶֶֽ

רֵךְ אֶת עַמּוֹ   , הַמְבָּ ה יְיָּ רוּךְ אַתָּ בָּ
לוֹם. אֵל בַשָּ  יִשְׂרָּ

 

“We take a moment for personal prayer and meditation.” 

 

Silent Prayer 
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(Cantor Sings) 

Yih’yu l’ratzon imrei fi v’hegyon libi 

l’fanecha, Adonai tzuri v’go-ali. 

צוֹן אִמְרֵי פִי וְהֶגְיוֹן לִבִי  יִהְיוּ לְרָּ
נֶֶֽיךָ, יְיָּ צוּרִי וְגוֹאֲלִי.   לְפָּ

May the words of my mouth and the meditations of my heart 

be acceptable to You, Adonai, my Rock and my Redeemer. 

Oseh shalom bimromav, 

hu ya’aseh shalom aleinu, 

v’al kol Yisrael, v’imru: Amen. 

יו,   לוֹם בִמְרוֹמָּ  עֹשֶׂה שָּ
לוֹם לֵינוּ   הוּא יַעֲשֶׂה שָּ  עָּ

מֵן.  אֵל, וְאִמְרוּ: אָּ ל יִשְׂרָּ  וְעַל כָּ

May the One who makes peace in the high heavens 

make peace for us, all Israel and all who inhabit the earth. Amen. 

“We continue with our Torah service in the middle of page 7.” 

Ein Kamocha 

Ein kamocha vaElohim Adonai, 

v’ein k’ma’asecha. 

Malchut’cha malchut kol olamim, 

umemshalt’cha b’chol dor vador. 

Adonai melech, Adonai malach, 

Adonai yimloch l’olam va’ed. 

Adonai oz l’amo yitein, 

Adonai y’vareich et amo vashalom. 

 , אֱלֹהִים, יְיָּ וֹךָ בָּ מֶֽ  אֵין כָּ
יךָ.   וְאֵין כְמַעֲשֶֶֽׂ

מִים,  ל עֹלָּ מַלְכוּתְךָ מַלְכוּת כָּ
דֹר.   ל דֹר וָּ  וּמֶמְשַלְתְךָ בְכָּ

ךְ,  לָּ לֶךְ, יְיָּ מָּ  יְיָּ מֶֶֽ
עֶד.   ם וָּ  יְיָּ יִמְלֹךְ לְעֹלָּ

 יְיָּ עֹז לְעַמּוֹ יִתֵן, 
לוֹם.  רֵךְ אֶת עַמּוֹ בַשָּ  יְיָּ יְבָּ

There is none like You among the gods, Adonai, 

and there are no deeds like Yours. 

You are Sovereign over all worlds, 

and Your dominion is in all generations. 

Adonai reigns, Adonai has reigned, 

Adonai will reign forever and ever. 

Adonai will give strength to our people, 

Adonai will bless our people with peace. 
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Honors: 

1.    

2.    

3.    

Preparing for the Torah Reading 

“Please Rise” 

 

Sh’ma Yisrael, Adonai Eloheinu, 

Adonai Echad 

 

ינוּ, יְיָּ אֶחָּ  עשְמַ  אֵל יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ  . דיִשְׂרָּ

Echad Eloheinu gadol Adoneinu, 

kadosh sh’mo. 

 

דוֹל אֲדוֹנֵנוּ   ד אֱלֹהֵינוּ גָּ  אֶחָּ
דוֹש שְמוֹ.  קָּ

Gadlu l’Adonai iti, 

un’rom’mah sh’mo yachdav. 

 גַדְלוּ לַייָּ אִתִי, 
ו.  ה שְמוֹ יַחְדָּ  וּנְרוֹמְמָּ

Exalt Adonai with me, let us extol God’s Name together. 

  

(undress Torah here) 

L’cha Adonai hag’dulah v’hag’vurah 

v’hatiferet v’haneitzach v’hahod, 

ki chol bashamayim uva’aretz. 

L’cha Adonai hamamlachah 

v’hamitnasei l’chol l’rosh. 

ה  ה וְהַגְבוּרָּ לְךָ יְיָּ הַגְדֻלָּּ
רֶת וְהַנֵֶּֽצַח וְהַהוֹד,   וְהַתִפְאֶֶֽ

רֶץ ֶֽ אָּ יִם וּבָּ מֶַֽ    .כִי כֹל בַשָּ
ה, לְךָ יְיָּ  כָּ  הַמַּמְלָּ

 וְהַמִּתְנַשֵּׂא לְכֹל לְראֹש. 

1. Yad Presentation:   

Student reads:  Intro to Torah. 
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(Each Aliyah uses this page) 

Student Aliyah:  My Hebrew Name, Call to Torah, Blessing 

Blessing Before the Torah 

Prayer Leader: 

Bar’chu et Adonai ham’vorach. .ְך רְכוּ אֶת יְיָּ הַמְבֹרָּ   בָּ

Congregation: 

Baruch Adonai ham’vorach l’olam va’ed. .עֶד ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ רוּךְ יְיָּ הַמְבֹרָּ  בָּ

Prayer Leader: 

Baruch Adonai ham’vorach l’olam va’ed. 

Baruch atah, Adonai Eloheinu, Melech 

ha’olam, asher bachar banu mikol 

ha’amim, v’natan lanu et Torato. 

Baruch atah, Adonai, notein haTorah. 

עֶד. ם וָּ ךְ לְעוֹלָּ רוּךְ יְיָּ הַמְבֹרָּ  בָּ

ה יְיָּ אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ  רוּךְ אַתָּ בָּ
ל  נוּ מִכָּ חַר בָּ ם, אֲשֶר בָּ עוֹלָּ הָּ

תוֹ.  נוּ אֶת תוֹרָּ תַן לָּ עַמִּים. וְנָּ  הָּ

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ ה.בָּ   , נוֹתֵן הַתוֹרָּ

Bless Adonai who is blessed. 

Blessed is Adonai who is blessed now and forever. 

Blessed are You, Adonai our God, Sovereign of the universe, who 

has chosen us from among the peoples, and given us the Torah.  

Blessed are You, Adonai, who gives the Torah. 

Reading of the Torah Portion 

Blessing After the Torah 

Baruch atah, Adonai Eloheinu, Melech 

ha’olam, asher natan lanu Torat emet, 

v’chayei olam nata b’tocheinu. 

Baruch atah, Adonai, notein haTorah. 

לֶךְ  ינוּ מֶֶֽ ה יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ רוּךְ אַתָּ בָּ
נוּ תוֹרַת   ֶֽ ֶֽתַן לָּ ם, אֲשֶר נָּ עוֹלָּ הָּ

נוּ.   טַע בְתוֹכֵֶֽ ם נָּ אֱמֶת, וְחַיֵי עוֹלָּ
ה.  ה יְיָּ, נוֹתֵן הַתוֹרָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ

Blessed are you, Adonai our God, Sovereign of the universe, 

who has given us a Torah of truth, implanting within us eternal life.  

Blessed are You, Adonai, who gives the Torah. 



10 

 

(Dress Torah Here) 

V’zot haTorah asher sam Moshe 

lifnei b’nei Yisrael, 

al pi Adonai b’yad Moshe. 

ם מֹשֶה   ה אֲשֶר שָּׂ  וְזאֹת הַתוֹרָּ
אֵ   ל לִפְנֵי בְנֵי יִשְׂרָּ

 .עַל פִי יְיָּ בְיַד מֹשֶה

Student reads Haftarah Introduction 

Blessing before the Haftarah 

Baruch atah, Adonai 

Eloheinu, Melech ha’olam, 

asher bachar binvi’im tovim, 

v’ratzah v’divreihem 

hane’emarim be’emet. 

Baruch atah, Adonai, habocher baTorah 

uv’Moshe avdo, uv’Yisrael amo, 

uvinvi’ei ha’emet vatzedek. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ
חַר בִנְבִיאִים  אֲשֶר בָּ

ה בְדִבְרֵיהֶם   צָּ  טוֹבִים, וְרָּ
רִים בֶאֱמֶת,    הַנֶּאֱמָּ

ה יְיָּ, הַבוֹחֵר  רוּךְ אַתָּ בָּ
ה וּבְמשֶה עַבְדוֹ,  בַתוֹרָּ

אֵל עַמּוֹ,    וּבְיִשְׂרָּ
צֶדֶק. אֱמֶת וָּ  וּבִנְבִיאֵי הָּ

Reading of the Haftarah 

Blessing After the Haftarah 

Baruch atah, Adonai Eloheinu, 

Melech ha’olam, tzur kol ha’olamim, 

tzaddik b’chol hadorot, HaEl 

hane’eman, ha’omeir v’oseh, 

ham’dabeir um’kayeim, shekol 

d’varav emet vatzedek. 

Al haTorah, v’al ha’avodah, v’al 

han’vi’im, v’al yom HaShabbat hazeh, 

shenatata lanu Adonai Eloheinu, 

likdushah v’limnuchah, l’chavod 

ul’tifaret. 

לֶךְ  ינוּ מֶֶֽ ה יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ רוּךְ אַתָּ בָּ
מִים,   עוֹלָּ ל הָּ ם, צוּר כָּ עוֹלָּ הָּ

ל הַדוֹרוֹת, אֵל   צַדִיק בְכָּ הָּ
אוֹמֵר וְעֹשֶׂ  ן הָּ ה, הַמְדַבֵר  הַנֶּאֱמָּ

יו אֱמֶת   רָּ ל דְבָּ וּמְקַיֵם, שֶכָּ
דֶק. צֶֶֽ  וָּ

ה, וְעַל   עֲבוֹדָּ ה, וְעַל הָּ עַל הַתוֹרָּ
ת  הַנְּבִיאִים, וְעַל יוֹם  הַשַבָּ

ינוּ, הַזֶּה, נוּ יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ ֶֽ תָּ לָּּ תֶַֽ  שֶנָּּ
בוֹד  ה, לְכָּ ה וְלִמְנוּחָּ לִקְדֻשָּ

רֶת.  ֶֽ  וּלְתִפְאָּ
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Al hakol Adonai Eloheinu, anachnu 

modim lach, um’var’chim otach, 

yitbarach shimcha b’fi chol chai tamid 

l’olam va’ed. 

Baruch atah, Adonai, m’kadeish 

HaShabbat. 

ינוּ, אֲנֶַֽחְנוּ   עַל הַכֹל יְיָּ אֱלֹהֵֶֽ
ךְ רְכִים אוֹתָּ ךְ, וּמְבָּ   מוֹדִים לָּ

מִיד   ל חַי תָּ רַךְ שִמְךָ בְפִי כָּ יִתְבָּ
עֶד.  ם וָּ  לְעוֹלָּ

ת: ה יְיָּ, מְקַדֵש הַשַבָּ רוּךְ אַתָּ  בָּ

D’var Torah – Student Speech 
Honors: 

1.    

2.    

3.    

Returning the Torah 

“We continue in the middle of page 11.  Please Rise” 

Y’hal’lu et sheim Adonai, 

ki nisgav sh’mo l’vado. 
  ,  יְהַלְלוּ אֶת שֵם יְיָּ

ב שְמוֹ לְבַדוֹ.  כִי נִשְׂגָּ

Let us praise the Name of Adonai, 

for God’s Name alone is exalted! 

Eitz chayim hi lamachazikim bah, 

v’tom’cheha m’ushar. 

D’rachehah darchei no’am, 

v’chol n’tivoteha shalom. 

Hashiveinu Adonai eilecha v’nashuvah, 

chadeish yameinu k’kedem. 

הּ,   עֵץ חַיִים הִיא לַמַּחֲזִיקִים בָּ
ר. יהָּ מְאֻשָּ  וְתֹמְכֶֶֽ

עַם,   יהָּ דַרְכֵי נֶֹֽ כֶֶֽ  דְרָּ
לוֹם.  יהָּ שָּ ל נְתִיבוֹתֶֶֽ  וְכָּ

ה,  וּבָּ שֶֽ יךָ וְנָּ , אֵלֶֶֽ נוּ יְיָּ  הֲשִיבֵֶֽ
דֶם. ינוּ כְקֶֶֽ מֵֶֽ  חַדֵש יָּ

 

Parents’ Speeches 

Rabbi Charge 

Clergy Blessing 

Board Rep  
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Aleinu 

“We return to our service.  Please rise for Aleinu on page 12” 

Aleinu l’shabei’ach la’adon hakol, 

lateit g’dulah l’yotzeir b’reishit, 

shelo asanu k’goyei ha’aratzot, 

v’lo samanu k’mishp’chot 

ha’adamah. Shelo sam chelkeinu 

kahem, v’goraleinu k’chol 

hamonam. Va’anachnu kor’im 

umishtachavim umodim, 

lifnei Melech mal’chei ham’lachim 

HaKadosh Baruch Hu.  

חַ לַאֲדוֹן הַכֹל,   ינוּ לְשַבֵֶֽ לֵֶֽ  עָּ
ה לְיוֹצֵר בְרֵאשִית,  תֵת גְדֻלָּּ לָּ

צוֹת,  אֲרָּ נוּ כְגוֹיֵי הָּ ֶֽ שָּׂ  שֶלּאֹ עָּ
ה,  מָּ אֲדָּ נוּ כְמִשְפְחוֹת הָּ ֶֽ מָּ וְלאֹ שָּׂ

נוּ כָּ  ם חֶלְקֵֶֽ  הֶם, שֶלאֹ שָּׂ
ם, ל הֲמוֹנָּ נוּ כְכָּ לֵֶֽ   וְגֹרָּ

 וַאֲנֶַֽחְנוּ כוֹרְעִים  
 וּמִשְתַחֲוִים וּמוֹדִים, 

כִים,  לֶךְ מַלְכֵי הַמְּלָּ לִפְנֵי מֶֶֽ
רוּךְ הוּא. דוֹש בָּ  הַקָּ

V’ne’emar, v’hayah Adonai 

l’Melech al kol ha’aretz. 

Bayom hahu yih’yeh Adonai echad 

ush’mo echad. 

יָּה יְיָּ    וְנֶאֱמַר, וְהָּ
רֶץ,  ֶֽ אָּ ל הָּ לֶךְ עַל כָּ  לְמֶֶֽ

ד,   בַיוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְיָּ אֶחָּ
ד.   וּשְמוֹ אֶחָּ

Kaddish 

There are stars up above, 

so far away we only see their light 

long, long after the star itself is gone. 

And so it is with people that we loved — 

their memories keep shining ever brightly 

though their time with us is done. 

But the stars that light up the darkest night, 

these are the lights that guide us. 

As we live our days, these are the ways we remember. 
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Yitgadal v’yitkadash sh’mei raba. 

B’alma di v’ra chirutei, 

v’yamlich malchutei, 

b’chayeichon uv’yomeichon 

uv’chayei d’chol beit Yisrael, 

ba’agala uviz’man kariv.  

V’im’ru: Amen. 

Y’hei sh’mei raba m’varach 

l’alam ul’almei almaya. 

Yitbarach v’yishtabach v’yitpa’ar 

v’yitromam v’yitnasei, 

v’yit’hadar v’yitaleh v’yit’halal 

sh’mei d’Kud’sha B’rich Hu, 

l’eila min kol birchata v’shirata, 

tushb’chata v’nechemata, 

da’amiran b’alma. V’imru: Amen. 

Y’hei sh’lama raba min sh’maya, 

v’chayim aleinu v’al kol Yisrael. 

V’imru: Amen. 

Oseh shalom bimromav, 

Hu ya’aseh shalom aleinu, 

v’al kol Yisrael. V’imru:  

Amen. 

א.   יִתְגַדַל וְיִתְקַדַש שְמֵהּ רַבָּ
א כִרְעוּתֵהּ,   א דִי בְרָּ לְמָּ בְעָּ

 וְיַמְלִיךְ מַלְכוּתֵהּ  
 בְחַיֵיכוֹן וּבְיוֹמֵיכוֹן  

אֵל,  ל בֵית יִשְׂרָּ  וּבְחַיֵי דְכָּ
רִיב,  א וּבִזְמַן קָּ לָּ  בַעֲגָּ

מֵן.    וְאִמְרוּ אָּ

רַךְ   א מְבָּ  יְהֵא שְמֵהּ רַבָּ
לְמַיָּא.  לְמֵי עָּ לַם וּלְעָּ  לְעָּ

אַר  רַךְ וְיִשְתַבַח וְיִתְפָּ יִתְבָּ
ר  וְיִתְרוֹמַם וְיִתְנַשֵּׂא וְיִתְהַדָּ

א   ל שְמֵהּ דְקֻדְשָּ וְיִתְעַלֶּה וְיִתְהַלָּּ
א  תָּ ל בִרְכָּ א מִן כָּ לָּּ בְרִיךְ הוּא, לְעֵֶֽ

א וְנֶחֱמָּ  תָּ א תֻשְבְחָּ תָּ א, וְשִירָּ תָּ
מֵן.  א, וְאִמְרוּ אָּ לְמָּ ן בְעָּ  דַאֲמִירָּ

א מִן שְמַיָּא,  א רַבָּ מָּ יְהֵא שְלָּ
אֵל,   ל יִשְׂרָּ ינוּ וְעַל כָּ לֵֶֽ וְחַיִים עָּ

מֵן.   וְאִמְרוּ אָּ

יו,   לוֹם בִמְרוֹמָּ  עֹשֶׂה שָּ
ינוּ   לֵֶֽ לוֹם עָּ  הוּא יַעֲשֶׂה שָּ

מֵן.  אֵל, וְאִמְרוּ אָּ ל יִשְׂרָּ  וְעַל כָּ

 

May the One who creates harmony on high  

bring peace to us and to all Israel.  

To which we say Amen. 
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Havdallah 

Student and Family 

Student lights the Havdalah candle. 

Baruch atah, Adonai 

Eloheinu, Melech ha’olam, 

borei p’ri hagafen. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ

פֶן:  בוֹרֵא פְרִי הַגָּ

Praise to you, Adonai our God, Sovereign of the universe,  

Creator of the fruit of the vine. 

Set cup down without drinking. 

Wait for Cantor to sing, then lift the spice box 

Baruch atah, Adonai 

Eloheinu, Melech ha’olam, 

borei minei v’samim. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ

מִים:   בוֹרֵא מִינֵי בְשָּׂ

Praise to you, Adonai our God, Sovereign of the universe,  

Creator of the varied spices. 

Smell the spices, then circulate to others. 

Wait for Cantor to sing, then lift the candle. 

Baruch atah, Adonai 

Eloheinu, Melech ha’olam, 

borei m’orei ha-eish. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ

אֵש:   בוֹרֵא מְאוֹרֵי הָּ

Praise to you, Adonai our God, Sovereign of the universe,  

Creator of the lights of fire. 
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Wait for Cantor to sing, then raise the candle. 

Baruch atah, Adonai 

Eloheinu, Melech ha’olam, 

hamavdil bein kodesh l’chol, 

bein or l’choshech, 

bein Yisrael la’amim, 

bein yom hash’vi’i 

l’sheishet y’mei hama’aseh. 

Baruch atah, Adonai, 

hamavdil bein kodesh l’chol. 

ה יְיָּ  רוּךְ אַתָּ  בָּ
ם,  עוֹלָּ  אֱלֹהֵינוּ מֶלֶךְ הָּ

 הַמַּבְדִיל בֵין קֹדֶש לְחוֹל,  
 בֵין אוֹר לְחֹשֶךְ, 

עַמִּים,  אֵל לָּ  בֵין יִשְׂרָּ
 בֵין יוֹם הַשְבִיעִי 

 לְשֵשֶת יְמֵי הַמַּעֲשֶׂה,  
רוּךְ ה יְיָּ בָּ  ,   אַתָּ

 הַמַּבְדִיל בֵין קֹדֶש לְחוֹל: 

Praise to you, Adonai our God, Sovereign of the universe, who 

distinguishes between the holy and ordinary, between light and 

darkness, between Israel and the nations, between the seventh day 

and the six days of work. Praise to you, Adonai, who distinguishes 

between the holy and the ordinary. 

All sip wine or grape juice, then set the cup down. 

Extinguish the candle in the remaining wine or grape juice. 

Hamavdil bein kodesh l’chol, 

chatoteinu hu yimchol, 

zareinu v’chaspeinu yarbeh kachol, 

v’chakochavim balailah. 

 הַמַּבְדִיל בֵין קֹדֶש לְחֹל  
 חַטאֹתֵינוּ הוּא יִמְחוֹל  

 זַרְעֵנוּ וְכַסְפֵנוּ יַרְבֶה כַחוֹל 
ה. יְלָּ בִים בַלָּּ  וְכַכוֹכָּ

 

Shavua tov… ...בוּעַ טוֹב  שָּ

A good week, a week of peace,  

may gladness reign and joy increase! 

Eliyahu hanavi, Eliyahu hatishbi, 

Eliyahu hagiladi. Bimheirah 

v’yameinu, yavo eileinu, 

im Mashiach ben David. 

ֶֽהוּ הַתִשְבִי,   בִיא, אֵלִיָּ ֶֽהוּ הַנָּּ אֵלִיָּ
דִי. ֶֽהוּ הַגִלְעָּ ינוּ,   אֵלִיָּ מֵֶֽ ה בְיָּ בִמְהֵרָּ

וִד. יָּבוֹא  יחַ בֶן־דָּ שִֶֽ ינוּ, עִם מָּ  אֵלֵֶֽ
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Motzei 

Baruch atah, Adonai Eloheinu, 

Melech Ha’olam, hamotzi lechem 

min ha’aretz. 

רוּךְ  ה יְיָּ אֱלהֵינוּ  בָּ מֶלֶךְ אַתָּ
רֶץ.  ֶֽ אָּ ם הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָּ עוֹלָּ  הָּ

Blessed are You Adonai our God, Ruler of the Universe,  

who brings forth bread from the earth. 

 

 

B’nei Mitzvah front and center 

Mazal Tov! 

Siman Tov u’Mazal Tov 

u’Mazal Tov v’Siman Tov! 

 

Y'hei lanu Y'hei lanu, ul’chol 

Yisrael! 

ל טוֹב,  ן טוֹב וּמַזָּ  סִימָּ
ן טוֹב! וּ ל טוֹב וְסִימָּ  מַזָּ
 

אֵל!  ל יִשְׂרָּ נוּ, וּלְכָּ נוּ, יְהֵא לָּ  יְהֵא לָּ

It is a good and lucky sign for us and all Israel! 
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